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原文  

00 5 Veduta di Bologna 

Bologna nasce 5 secoli prima di Cristo come città Etrusca 

(Tuschi, Toscana). 

 Nel 181 prima di Cristo è ricostruita dai romani.  

Oggi le case e la forma della città appare del periodo storico 

del Medioevo (460-1400). 

Nel Medioevo è importante la forza, i palazzi ricchi sono 

castelli. 

Nel rinascimento 1400 e 1500 è importante la bellezza, i 

palazzi ricchi sono eleganti. 

00 5 ボローニャの景色 

ボローニャは紀元前 5 世紀に、エトルリアの都

市（トゥスキ、トスカーナ）として誕生します。 

 

紀元前 181 年に古代ローマ人によって再建され

ました。 

 

現在の家々や街の形状は中世（460-1400）の歴

史的時代に遡ります。 

 

 

中世では強さが重要であり、豊かな宮殿は城で

す。 

 

 

1400 年代から 1500 年代のルネッサンスでは美

しさが重要であり、豪華な宮殿はエレガントで

す。 

041 Parchi 

Oggi bologna è bella, famosa per l’ottima cucina, ricca per 

l’industria meccanica (Maserati, Lamborghini, Ferrari, 

Ducati), ricca di cultura e di “dolce vita” musica, teatri, 

moda e caffè. Pochi turisti e molti studenti.  A sud dietro 

alla citta antica ci sono le colline per passeggiare nella natura 

041 自然公園 

現代のボローニャは美しく、素晴らしい料理で

有名で、機械産業（マセラーティ、ランボルギ

ーニ、フェラーリ、ドゥカーティ）が盛んで、

文化と「ドルチェ・ヴィータ」つまり音楽、演

劇、ファッション、カフェに富んでいます。 

観光客は少なく、学生が多くいます。古代都市

を背に南側には、自然のなかを散策できる丘が

あります。 

1:06 1:06 
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Ma Bologna era ricca anche nel Medioevo la prima 

Università. Gli studenti ricchi venivano da ricche famiglie 

europee (Germania, Francia, Spagna, Scandinavia a Bologna 

a studiare la Legge dei Romani. Volevano imparare le leggi 

per a governare il loro Comune. L’insegnamento a Bologna 

era libero, gli studenti pagavano molto e la città era ricca. 

Bologna aveva 60.000 abitanti, più di 1000 studenti con la 

loro corte, di servi alcuni portavano il cuoco per mangiare la 

cucina di casa 

La cucina si diffonde con l’Università/ Molte osterie per gli 

studenti, due tavole cucina bolognese e cucina francese o 

tedesca.  

La mortadella (bolognese) deriva dal Wurst ( Hot dog) carne 

cotta che si mantiene.  Ancora prima esisteva il prosciutto e 

il salame erano carne cruda con il sale, e le forme grandi di 

formaggio (Parmigiano Reggiano) furono grandi invenzioni 

del Medioevo 

 

ボローニャは中世においても、最古の大学は豊

かでした。裕福なヨーロッパの家庭（ドイツ、

フランス、スペイン、スカンジナビア）の裕福

な学生たちは、ローマ法を学びにボローニャに

やってきました。彼らは自分たちの街を統治す

る法律を学びたかったのです。 

 

ボローニャでの授業は無料でした。学生たちは

多額の費用を払っていました。街は豊かでした。 

 

ボローニャは 6 万人の住民がいましたが、1000

人以上の学生たちは邸宅つきで、使用人につい

ては家で食事をするため料理人を連れてきてい

ました。 

 

 

 

料理は大学とともにひろまります。学生向けの

多くの食堂（オステリア）には、ボローニャ料

理とフランス料理もしくはドイツ料理という、

二つのテーブルがありました。 

 

 

 

モルタデッラ（ボロネーゼ）は、加熱し保存し

た肉であるヴルスト*（ホットドッグ）に由来し

ます。それ以前にも、プロシュート、サラミと

いう、生肉に塩を加えた加工肉がありました。

また大きなチーズ（パルミジャーノ・レッジャ

ーノ）は中世の偉大な発明でした。 

 

 

 

＊ドイツ語で「ソーセージ」 

 

La scuola 
 

学校 
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Cultura Italiana per conoscere persone italiane e comunicare 

1:14 Il mercato 

1.20 Ingresso a scuola 

1:22 Il simbolo della scuola 

     La lezione 

2.16 La pratica 

2:30 Dopo la lezione 

3:00 Le passeggiate 

3.20 Il gelato (visita alla industria di macchine per fare i 

gelati 

3.40 imparare la cucina italiana 

4:00 Arrivederci 

5:00 Evviva 

 

クルトゥーラ・イタリアーナ校はイタリア人を

よく理解し、コミニュケーションするため、 

以下のプログラムがあります。 

1:14 市場 

1.20 学校の入口 

1:22 当校のシンボル 

     レッスン 

2.16 練習 

2:30 レッスン後 

3:00 散策 

3.20 I ジェラート (ジェラート製造用機械工

場訪問 

3.40 イタリア料理の講習 

4:00 終了 

5:00 乾杯 

 

 


